
Importé et distribué par :
Sarl Agro Consulting International
194, Rue Boudjemâa Khelil Oued 
Romane El Achour. Alger
Tél : 023 31 69 42 à 49
Fax : 023 31 69 50
Site web : www.aci-algerie.com

مستورد و موزع من طرف :
ش.د.م.م أقرو كونسولتینج الدولیة

194، شارع بوجمعة خلیل واد الرمان
العاشور. الجزائر

الھاتف : 49 - 42 69 31 023
الفاكس : 50 69 31 023

www.aci-algerie.com : الموقع الإلكتروني

Utilisations : الإستعمالات

Bonnes pratiques phytopharmaceutiques 
10 gestes responsables et professionnels
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Avant l’application

Pendant l’application

Après l’application

Stocker les produits dans un local phytosanitaire conforme  
et fermé à clé.

Se protéger e�cacement (gants, lunettes, masques, 
combinaison, bottes). 

Bien lire l’étiquette et les précautions d’emploi avant 
utilisation.

Rincer les emballages trois fois, vider l’eau de rinçage dans 
la cuve.

Surveiller le remplissage de la cuve du pulvérisateur et 
ajuster le volume de bouillie.

Véri�er régulièrement le réglage du matériel d’applica-
tion.

Appliquer la bouillie dans les cultures par temps calme, 
sans vent fort pour éviter toute dérive de pulvérisation vers 
les  fossés, cours d’eau, chemins, abords de ferme ou 
bâtiments.

Appliquer après dilution les fonds de cuve et les eaux de 
rinçage sur la parcelle.

Recycler les emballages dans le cadre des collectes ou les 
rendre inutilisables. 

Nettoyer les équipements de protection. Se laver les mains. 
Prendre une douche.
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بالمبیدات مھوى و  المبیدفي عبوتھ الأصلیة في محل خاص  تخزین 
جاف و محكم الإغلاق.

 قراءة اللصیقة على التعبئة و الاحتیاطات قبل الإستعمال.

أقنعة،  واقیة،  نظارات  (قفازات،  اللازمة  الوقائیة  وسائل  إستعمال   
ملابس و أحذیة).

و  الرش  لمعدات  الجیدة  الحالة  على  الحفاظ  و  المنتظمة  المراقبة   
تعدیلھا.

 مراقبة خزان آلة الرش و ظبط مستوى الحساء.
 

غسل العبوات الفارغة ثلاث مرات، و إفراغ خزان آلة الرش.

تجنب رش مجاري المیاه (الباطنیة و السطحیة)، رش المحاصیل في 
طقس ھادئ و بدون ریاح قویة لتفادي بقایا ضباب الرش على المناطق 

و الزراعات المجاورة.

رش ما تبقى في عمق الخزان من حساء بعد تخفیفھ و میاه الغسیل على 
الضیعة المرشوشة.

تنظیف الملابس الواقیة، غسل الیدین و الإستح ممام.

حسب  للإستعمال  صالحة  غیر  جعلھا  و  الفارغة  العبوات  التخلصن 
المعاییر البیئیة.

الممارسات الجیدة لوقایة النباتات
10 إجراءات مسؤولة و مھنیة  

عندما یتطلبھ منك العنب...
... وفر لھ حمایة ناجحة ومستدامة

     Quand vos raisins vous le demandent…
    … Offrez-leur une protection performante & durable

Talendo®

L’anti-oïdium spécifique de la vigne المبید الفطري الخاص ضد البیاض 
الدقیقي  في زراعة العنب

تـالانـدو®

تـالانـدو®
Composition

Formulation

Usage

Dose

200 g/l de proquinazid
concentré émulsionnable (EC)

Vigne

0,25 l/ha
Période 

d’utilisation

DAR

2 traitements par ha et par anNombre d’applications

28 jours
Période entre
 2 traitement

14 jours

التركیب
التركیبة

الإستعمال

فترة الإستعمال

مقدار الإستعمال

عدد الرش

فترة ما بین الرشتین

فترة ما قبل الجني

200 غ/ل من مادة بروكینازید
مستحلب مركز

الكروم

250 ملل / ھكتار

رشتان على الأقصى في الموسم

28 یوم

14 یوم

Pendant  toute la période de          
sensibilité à l’oïdium, en particulier 
du stade  grappes visibles jusqu’au 
stade fermture

طوال قترة الحساسة للبیاض الدقیقي، وخاصة 
عند مرحلة ظھور العنقود حتى مرحلة إنسداده



Talendo® est un fongicide à base de proquinazid, 
substance active appartenant à la famille chimique des 
quinazolinones. Il est actif à faible dose sur l’oïdium de 
la vigne et se caractérise par :
- Une très longue persistance d’action.
- Une distribution régulière de la matière active.
- Une couverture et une protection optimale de la vigne 
jusqu’à 21 jours.
- Une résistance au lessivage de la pluie (2 heures après 
la pulvérisation).

Mode d’action :
Talendo® a un mode d’action préventif, agit principale-
ment sur les spores d’oïdium en empêchant leur germina-
tion. Une fois pulvérisé la substance active se fixe rapide-
ment aux composés liquides contenues dans les cires 
cuticulaires des feuilles ou des grappes ce qui assure un 
haut niveau de protection.
Ses propriétés translaminaires et sa faculté de redistribu-
tion par vapeur permettent une protection compléte et 
prolongée de la plante, y compris des organes apparais-
sant aprés le traitement.

Forte activité préventive
Une fois installé sur la surface des organes de raisin, les 
spores de Uncinula necator produisent habituellement 
un tube germinatif qui forme un appressorium. Ce dernier 
est capable de pénétrer le tissu puis commence l’infec-
tion. Dans le cas d’une culture traitée avec    Talendo® le 
tube germinatif continue à s’allonger sans aucune forma-
tion d’appressorium. le champignon devient incapable 
de pénétrer dans la plante et l’infection s’arrête.

Protection de la surface foliaire supérieure et 
intérieure
Talendo® a démontré une activité translaminaire excel-
lente de la partie supérieure vers la partie inférieure de la 
feuille de la vigne. Cet attribut permait de protéger la face 
non traité d’une feuille et de compenser la couverture 
imparfaite où les gouttelettes chimiques n’ont pas pu 
accéder. 

Assurance de qualité :
Talendo® améliore le rendement et la qualité et aide à 
fournir un bon état de la vigne et réduit la menace d’une 
infection secondaire avec d’autres champignons comme 
le Botrytis.
Cela fait du    Talendo® un outil important dans les 
programmes d’assurance de la qualité des raisins de 
table.

Le partenaire idéal dans la lutte intégrée 
Talendo® est trés respectueux des auxiliaires naturels ou 
introduites, ainsi que des pellinisateurs.

تالاندو® مبید فطرى یحتوي على المادة الفعالة بروكینازید 
على  فعال  كینازولین،  الكیمیائة  العائلة  إلى  تنتمي  التي 

البیاض الدقیقي بمقادیرقلیلة، ویتمیزب :
- الفعالیة الطویلة المدى 

- التوزیع المنتظم للمادة الفعالة في العضو المرشوش 
- التغطیة والحمایة الأمثل للعنب حتى 21 یوما

- مقاومة جیدة لغسیل الأمطار (ساعتین بعد الرش)

طریقة التأثیر
آبواغ  على  یؤثرخصوصا  وقائیة،  تأثیر  طریقة  لھ  تالاندو® 
المبید،  یرش  إنباتھا عندما  منع  الدقیقي عن طریق  البیاض 
الدھون  مركبات  في  بسرعة  وتلصق  تتشبث  الفعالة  المادة 
یؤمن  الذي  أوالعناقید  الورقي  الغلاف  شموع  في  الواردة 
حمایة عالیة المستوى. خصائص تسربھ الورقي وقدرتھ على 
طویلة  لفترة  كاملة  بحمایة  تسمح  بالبخار  التوزیع  إعادة 

للنبات،بما في ذلك الأعضاء التي تظھر بعد الرش.

نشاط وقائي قوي
عندما تصل أبواغ البیاض الدقیقي على سطح أعضاء العنب 
النسیج  لیخترق  الماصات  ویكون  أنبوبھاالجرثومي  تخرج 
العنب  حالة  في  العدوى.  ویبدأ  (أوراق،عنیبات)  العضوي  
تكوین  الجرثومي على  الأنبوب  یتوقف  تالاندو®  المرشوش 

الماصات ویتم عدم إختراق الأنسجة بالتالي تفادي العدوى.

حمایق سطح الورقة العلیا والسفلى
المادة  لتسرب  ممتاز  نشاط  على  یحتوي  تالاندو®  أن  تبین 
الفعالة من الجھة السفلةللورقة إلى الجھة العلیا لورقة الكرمة. 
الورقة  المعالج من  الغیر  الجانب  السمة تعطي حمایة   ھذه 
القطرات  یمكن وصول  لا  حیث  الناقصة  التغطیة  وتعوض 

الكیمیائیة إلیھا.  

ضمان الجودة
تالاندو® یحسن الإنتاج من جودتھ ویساعد على إعطاء حالة 
الفطریات  مع  الثانویة  خطرالعدوى  من  ویقلل  للعنب  جیدة 
في  أھمیة  لتالاندو®  ھذامایعطي  البوترتیس،  مثل  الأخرى 

برامج تأمین جودة عناقید المائدة .

الرفیق الدائم للحمایة المندمجة
تالاندو® یحترم جدا الكائنات المساعدة الطبیعیة أو المتدخلة 

في برامج الوقایة البیولوجیة و كذلك الملحقة.

Talendo® تـالانـدو®
Protection contre l’infestation au début de primtemps
Talendo® a démontré qu’il affecte la fructification de 
l’oïdium (cléistothése) rôle important dans le début 
d'une nouvelle infestation dans la saison suivante. Les 
organes traités par Talendo®  présentent moins des 
cléistothéses ou des cléistothéses mal formées.

Protection longue durée
Les spores de l'oïdium de la vigne transportées d'un 
organe traité vers 
un autre non traité avec Talendo®  deviennentt 
incapables de l'infecter.
Talendo® protège la vigne contre les infections secon-
daires et donc
 la cuJture reste saine pendant une plus longue période 
de temps.

الحمایة  ضد الإصابة في  أوائل الربیع
تبین أن تالاندو® یؤثرعلى إنتاج أبواغ خزن البیاض الدقیقي 
التالي.  للموسم  الجدیدة  الإصابات  في  ھاما  دورا  تلعب  التي 
على  تحتوي  تالاندو®  المرشوشة  الأعضاء  أن  كذلك  وتبین 

ندرة من أبواغ الخزن أو أبواغ مشوھة.

حمایة طویلة المدى 
بتالاندو®  مرشوش  عضو  من  المنقلة  الدقیقي  البیاض  أبواغ 

نحوعضوغیرمرشوش تصبح عاجزة عن العدوى.
تالاندو® یحمي الكروم ضد العدوى الثانویة وبالتالي تبقى صحیة 

لمدة زمنیة طویلة. 

ربح في مدة الحمایة
حمایة تصل إلى  21 یوم إبتداء من 

مرحلة إزھارالعنب
ربح في تدبیر عدد الرشات

إنخفاض محتمل في عدد الرشات
ربح في  الفعالیة

مستوى عالي لحمایة الأوراق 
والعناقید من البیاض الدقیقي

Feuilles   Grappes   
visibles

Grappes   
séparées

Boutons   Floraison  Nouaison 
de la grappe

Véraison  Maturité

Sensibilité des feuilles
Sensibilité des grappes

Talendo® 250 ml/ha à 14 jours

Talendo® 250 ml/ha à 21 jours

Attaque précoce 
d’oïdium sur pousses, 
feuilles et 
inflorescences

Symptômes sur les 
feuilles avec présence 
de tâches d'huile sur 
la poutre

Symptômes sur feuilles Forte attaque sur grappe
baie recouverte par
un poudrage blanc 
typique

Forte attaque sur grappe
baie éclatée et rameaux 
touchés par le 
champignon

Attaque d’oïdium 
de raisin

Attaque d’oïdium 
sur sarments

Attaque d’oïdium 
sur sarments et baies

أعراض البیاض الدقیقي 
المبكرة على الأوراق ، 

النویرات والبراعم الأولیة

أعراض البیاض الدقیقي 
على الأوراق بوجود بقع 

زیتیة

أوراق ملفوفة بعد 
التأثیر بالبیاض 

الدقیقي

عدوى كبیرة للبیاض 
الدقیقي على العنیبات 
المغطات بالمسحوق 

النموذجي الأبیض 

عدوى كبیرة للبیاض 
الدقیقي على العناقید - 

انشقاق العتیبات

 تأثیر البیاض الدقیتي 
على عنب المائدة عتیبات
متأثرة بالبیاض الدقیقي

بقع نمودجیة للبیاض 
الدقیقي على فروع العنب

فرع متأثر بالبیاض 
الدقیقي

Contaminations 
secondaires 
(production 

et dissémination 
des conidies)

Dispersion des conidies 
sur les jeunes pousses 

et les baies 
(contaminations 

primaires)

Infection primaire des pousses 
(bourgeons « drapeaux »)

Eté

Printemps

Automne

Libération des ascospores 
(Printemps)

Formation des 
cléistothèces (Eté)

Maturation 
des cléistothèces

Conservation 
hivernale dans 
les bourgeons

Bourgeons
contaminés

Contamination 
des organes du végétal

Reproduction sexuée
Reproduction asexuée
Contrôle préventif de proquinazide :  
blocage de la formation des appressoria

Action de proquinazid sur la germination des spores 
dans le cycle de développement de l’oïdium

Petit pois Fermeture  
floraux séparés

Période de sensibilité maximale à l’oïdium

حساسیة الأوراق
حساسیة العنقود

فترة الحساسیة للأویدیوم

Gagnez en durée de protection
Une protection jusqu’à 21 jours
dés la fin floraison
Gagnez en Tranquillité
Une réduction possible du 
nombre de traitements
Gagnez en efficacitè
Un haut niveau de protection des
feuilles et des grappes 

Une protection anti-oïdium efficace jusqu’à 21 jours حمایة فعالة ضد الأیدیوم تصل إلى 21 یوما

Nuisibilité الأضرار


